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PNEUMATIC AUTOMATIC RIVETING
MACHINE WITH LONG BEAM
MOD. 82.11.PN.A

Rivettatrice automatica pneumatica a braccio lungo con caricatore, particolarmente adatta per applicare vari tipi di rivetti in settori diversi
come: cartotecniche, articoli tecnici, valigerie, ecc. Questa rivettatrice pneumatica a braccio lungo, sostituendo il caricatore, punzone,

pinza e matrice, può applicare rivetti autoperforanti con misure diverse. A seconda delle esigenze la ribattitura del rivetto sulla matrice può
essere tonda o stellare. Per rivettare su materiali già forati si può applicare la matrice con centratore rientrante. Nell’applicazione di rivetti in
due parti, una va posata manualmente sull’apposita matrice, mentre l’altra scende automaticamente dal caricatore. Per applicazioni speciali
si possono fornire piani di lavoro regolabili per facilitare la centratura del materiale. La medesima rivettatrice nella versione 82.11.PN.A.SP
è particolarmente adatta per applicare rivetti in posizioni difficili da centrare in quanto è dotata di una pedaliera a doppio comando. Prima
il rivetto viene portato alla posizione di centratura, quindi con la piena pressione del pedale viene pneumaticamente ribattuto sulla matrice.
Su richiesta si può applicare il proiettore luminoso.

PNEUMATIC AUTOMATIC RIVETING MACHINE WITH LONG BEAM MOD. 82.11.PN.A
Automatic pneumatic riveting machine with long beam and feeder, fittest to apply various rivets on: cardboard, technical

articles, trunks and others. This pneumatic riveting machine with long beam, changing feeder, spindle, pincer and die it can apply
auto perforating rivets different dimensions. On demand rivet can be turned round or star on die. To apply rivets on pre
punched materials it’s necessary to put on machine die with spring centre pin. To apply double rivets, on part must be put
by hand on bottom die and the other is feed automatically by feeder. For special applications machine can be provided
with work special planes to help material’s centre. The same riveting machine on mod. 82.11.PN.A.SP is fittest to
apply rivets in particular positions to centre as provided with a double starter treadle. First the rivet is taken in position
to permit the centre, after with a complete treadle pressure, rivet is turned on die.
On demand it’s possible to apply cross-light.
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Machine automatique à bras long pour appliquer rivets avec caricateur, apte pour differents
mesures de rivets dans papeterie techniques, valises, etc.
Cette machine pneumatique à bras long, permit de remplacer le caricateur, poinçon, pince et
matrice, et appliquer rivets auto perforants différents mesures.
On demande on peut avoir la matrice rond où étoile selon les exigences.
Pour appliquer rivets sur matériaux déjà perforés on peut appliquer la matrice à ressort
Pour appliquer rivets double une part est posée manuellement sur la matrice, l’autre est alimen-
tée automatiquement par caricateur.
Pour application spéciaux on peut fournir plans de travail réglables pour faciliter la centrature du
matériel.
La même machine en mod. 82.11.PN.A.SP est particulièrement apte pour appliquer rivets an
position difficile à centrer, car équipée d’une pédalier à double départ, le rivet arrive jusqu’a la posi-
tion de centrature, donc, avec la maxime pression il est pneumatique ment tourné sur la matrice.
On demande on peut appliquer le projecteur optique.

MACHINE AUTOMATIQUE POUR RIVETS À BRAS LONG 
MOD. 82.11.PN.A

Remachadora automatica neumatica a brazo largo con cargador, particularmente adapta para apli-
car varios tipos de remaches en diversos sectores como: industrias del papel y del cartòn, articu-
los técnicos, industrias de maletas, etc.
Esta remachadora neumatica a brazo largo, sustituyendo el cargador, sacabocados, pinza y matriz,
puede aplicar remaches autoperforadores con medidas diversas.
De acuerdo a las exigencias, la aplicacione del remache sobre la matriz puede ser a redonda o estelar.
Pra remachar sobre materials ya perforados se puede aplicar la matriz con centrador entrante.En
la aplicacion de remaches en dos partes, una va posicionada manualmente sobre la matriz, mien-
tras que la otra desciende automaticamente del cargador.
Para aplicaciones especiales se pueden suministrar planos de trabajo regulables para facilitar el
centrado del material.
La misma remachadora en la versiòn 82.11.PN.A.SP es particularmente adapta para aplicar
remaches en posiciones dificiles de centrar en cuanto està dotada de un juego de pedales a doble
mando. Primero el remache viene ubicado en la posiciòn de centrado, luego presionando totalmen-
te el pedal viene neumaticamente aplicado sobre la matriz.
Bajo pedido se puede aplicar el proyector luminoso.

MAQUINA REMACHADORA AUTOMATICA NEUMATICA 
A BRAZO LARGO CLASE 82.11.PN.A

Mod. 82.11.PN.A

Caratteristiche tecniche   Technical details    Technische kennzeichen     Details tecniques        Caracteristicas tecnicas

Profondità utile del braccio mm Arm depth Work mm.  Tiefe des Auslegers mm       Profondeur utile de travail mm Profundidad del brazo mm.     

Altezza piano regolabile    Adjustable table hight  Hohe des regelbaren            Hauteur plan de              Altura del plano de trabajo     

Minimo mm.                       From mm.                    Arbeitstiches mm.                 Travail reglabel maxim:  de un minimo de mm:            

Massimo mm.                    To mm.                         Maximal mm.                        maximum mm:                a un maximo de mm:    

Le nostre machine sono    Our machines are in       Unsere Maschinen             Nos machine sont           Nuestras maquinas son

Conformi alle direttive        conformità with               endprechen die                  conformes aux                conformes a las directivas

Dell’ U.E. specifiche           detailed instruction U.E. Bestimmungen U.E.           specifications Directives U.E. europeas vigentes

Potenza massima di pressione Pressure rating each application    Maximale Drucksmacht:     Puissance pressione      Potencia de presion para      

kg per ogni applicazione Fur jedes Ankleben            d’application chaque aplication. cada aplicacion

Consumo aria lt per            Pressure rating lt           Liverbruch: Liter fur jedes   Consommation de lt       Consumo de aire para cada

ogni applicazione               each application.           Ankleben.                            chaque application        aplication l.

Pressione ottimale da         Suitable air pressure      Optimaler Druck fur            Pression convenable Atm     Presion optima de uso Atm

Usare Atm, to use Bar.                      Die Benutzung: Atm           

Misure d’ingombro              Dimensions                       Aubenmabe                    Mesures                              Dimensiones totales

Base mm Width mm Fub mm                          Base mm.                            Ancura mm.                  

Altezza mm                         Hight mm.                         Hohe mm.                       Hauter mm.                          Altura mm                    

Peso netto kg circa             Net weight                         Nettogewicht                  Poids net kg. environ            Peso neto kg.

350

1000

1150

600

3

6

1050x650

1600-1750

120
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